
de la reina donna Violante / Palmaraya a. 1253 RepSevilla 2,86/257 4>'

(53) Albibeyen que puso nombre el rey Eglesia... e es dada a los clérigos de
Sevilla de la eglesia de Santa María / Aljubayan a. 1253 RepSevilla
2,95/255

4***

49

(54) el heredamiento que dio el rey a don Ensalt: diol Machar Aben
Romacha que puso el rey nombre Ensaldina / a don Ensalte Machar
Aben Tomach que ha nonbre Ansoldina a. 1253 RepSevilla 2,35/232 50

51*

(55) el heredamiento que dio el rey a don Alonso López: diol Montinosa
que puso el rey nombre Faro / a don Alfons López Tortujos e ha
nonbre Haro a. 1253 RepSevilla 2,22/230" 1

(56) el heredamiento que dio el rey don Alfonso a Nunno Gómez: diol
Torija Tabarait a que puso el rey nombre Ferrera / a don Nunno
Gordales Corixad Albat que ha nonbre Ferrera a. 1253 RepSevilla
2,19/22953

(57) Monpunnena a que puso el rey nombre Gallega / Mompunnena que ha

nonbre Gallega es dada a estos caualleros a. 1253 RepSevilla
2,48/23653

(58) al obispo de Panplona el aldea que abie nonbre en tiempo de moros

4S Im selben Ort auch Ländereien an die compannas der Infantin D. Leonor und von
D, Maria Arias (dazu J. Gonzálcz,RepSevilla 2,275). Nach diesem Autor (1,422)
entspricht Palmaraya = palma regia.

4g Offenbar war der arabische Name präsenter: Aljubaryan a. 1253 RepSevilla 2,255f.,

[Alinbayán] a. 1253 RepSevilla 2,31 Off.

Ml Transpyrenäischer Name; siehe auch oben Anm. 39 (zu Niculoso).
51 Der alte Name (= Montijos ) ist schlecht überliefert. Berühmte Familie, nach ihrem

Stammsitz in Haro (Logroño) gelegentlich auch de Bizcaya genannt (siehe unten,

94). Wie die meisten der hier genannten Mitglieder des Hochadels wird er u.a. in
den portugiesischen Livros de Linhagens genannt. Dazu auch de Salazar y Castro,
Luis: Historia genealógica de la casa de Haro (señores de Llodio - Mendoza -
Orozco y Avala). Edición, prólogo y notas por Dalmiro de la Va/goma y Díaz-
Varela (Archivo documental español 15), Madrid 1959.

'■ Der Familienname Gómez ist möglicherweise verderbt. Es handelt sich um Ñuño
González de Lara. Ferrera müsste einem der kastilischen Herrera entsprechen, z.B.
Monasterio de Herreral Nach J. González,RepSevilla 1,405 fuhrt Corissat Albat
auf CORISSATUM albatum, zu lat. CORISSUM ,Johanniskraut‘ (corazoncillo oder hierba
de San Juan), zurück.

53 Die hier beschenkten Ritter stammen überwiegend aus Galicien; vgl. oben Anm. 17

(Milmanda). Zu Monpunnena vgl. Pabón 110 (< MONS + Punius).
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